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ملخص
تساؤل الإجابة عن، محاولا في ذلك ولیةوّنة في میدان التّدادسانیات الملاستثمارعلى سبلءسلیط الضّو تحث إلى برمي الی

بهذا ذا خدبیّة العربیّة؟ متّ لنّصوص الأللسانیات المدوّنة في إجراء التّحلیل التّداولي استثمار یّة نما مدى إمكا: مفادهمهم
نّ المواردَ الحاسوبیّة یمكن أن تفید أنَ الـمفترضِ ومتطبیقاتٍ عملیّةٍ علیها؛ نموذجًا لإجراءِ أ" بنِ العَبدِ ةعلّقة طَرَفَ م"الصدد 

وسرعةِ الوصولِ للبیاناتِ والإحصاءاتِ المرغوبةِ، وعلیه یصِل البحث إلى ضرورة ،في تیسیر الحصولِ على المعلومة
یّات لالمواردِ الحاسوبیّةِ في تیسیر عمواستثمارغیرها، ت أونفةِ أدبیّة كالالتّأكید على بناءِ المدوّنات اللّسانیّة العربیّة المخت

.البحثِ والتّحلیلِ في المجالِ التّداولي خصوصًا، وفي شتّى مجالاتِ البحثِ والتّحلیلِ اللّسانِي والأدبيّ عمومًا

.خطاب أدبي،إشاریات،أفعال كلام،تداولیة،موارد حاسوبیة،لسانیات مدونة:الكلمات المفاتیح

Computational resources investment in pragmatic analysis of Arabic literary discourse in Corpus
Linguistics

-Acts of speech and Deixis in TARAFA IBN ALABD poetry as example-

Abstract
The research aims to show the ways to benefit from corpus linguistics in the field of pragmatics, it
investigates an important question: What are the possibilities to investing corpus linguistics in
conducting pragmatic analysis of Arabic literary texts? "TARAFA ibn al-Abd poetry" was taken as a
model for the practical applications Accordingly, the research findings emphasized the necessity of
construction of various Arabic, be it literary or others, and investing computer resources to facilitate
the research and the analysis in the pragmatic field particularly and in various fields of linguistic
research and literary analysis in general.

Keywords: Corpus linguistics, computational resources, pragmatics, speech Acts, deixis, literary
discourse.

L’investissement des ressources informatiques dans l’analyse pragmatique du discours littéraire
Arabe in linguistique de corpus

-Les actes de parole et les deixis dans le poème de TARAFA IBN ALABD exemple-

Résumé
La recherche a pour but de présenter les méthodes de profiter de la linguistique de corpus dans la
pragmatique; en posant une importante question: quel sont les possibilités d’investir la linguistique de
corpus dans l’analyse des textes littéraires Arabes? pour cela, il prend le poème de TARAFA IBN
ALABD come exemple dans les procédures pratiques. Et finalement, la recherche assume la nécessité
de construire des corpus arabiques différentes dans toutes les matières, et de profiter dans les
ressources informatiques pour faciliter les recherches et les analyses pragmatiques et autres.

Mots-clés: Linguistique de corpus, ressources informatiques, pragmatique, actes de parole, deixis,
discours littéraire.
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:ةــــــــــتوطئ
مُختَلَفِ مَناحي التّحلیلِ اللّسانِي والأَدَبي مَحَطّ أَنظارِ لَقَد أَصبَحَت بُحوثُ لِسانِیاتِ المدَوّنَةِ وَتَطبیقاتُها في 

تُوَفّرُها لِسانِیاتُ الكَثیرِ مِنَ الباحِثینَ في العالَمِ الغَربِيّ، حَیثُ بَدَأَتِ الجُهودُ تُرَكّزُ عَلى الموارِدِ الحاسوبِیّةِ البارِزَةِ التي 
سَبَةِ، والأَدواتِ الحاسوبِیّةِ التي تَتَفاعَلُ مَعَ هذِهِ المدَوّناتِ؛ كَما أَنّ تَطبیقَ المدَوّنَةِ، مُتَمَثّلَةً في المدَوّناتِ المحَو 

ولَم یَكُن مَجالُ التّداوُلِیّةِ بِمَنأى الدّراساتِ الكَمّیّةِ والنّوعِیّةِ في الإِحصاءِ والتّحلیلِ أَثمَرَت كَثیرا في نَتائِجِ البُحوثِ،
دیدِ هذا، بَل عَكَفَت الدّراساتُ الغَربِیّةُ عَلى بَحثِ إِمكانِیّةِ إِجراءِ التّحلیلاتِ التّداوُلِیّةِ عَن مِحوَرِ الاستِقطابِ الجَ 

باستِخدامِ البَرامِجِ الحاسوبِیّةِ والمدَوّناتِ التي تَتِمّ -...مِن أَفعالِ الكَلامِ، إلى الحِجاجِ، إلى الإشارِیاتِ -المتنََوّعَةِ 
لِسانِیاتِ المدَوّنَةِ في مَیدانِ استِثمارِ عَلَیهِ یَأتي هذا البَحثُ بِهدَفِ تَسلیطِ الضّوءِ عَلى سُبُلِ حَوسبَتُها مُسبَقًا؛ و 

:التّداوُلِیّةِ، مبرزا كنهه فیما یلي
:إشكالیة الدراسة-1-1

ما مَدى إِمكانِیّةِ استِثمارِ لِسانِیاتِ المدوّنَةِ في إِجراءِ التّحلیلِ : مهمتساؤلعنیحاول هذا البحث الإجابة 
الموارد الحاسوبیة في تحلیل النصوص لاستثمارالتّداوُلي عَلى النّصوصِ الأَدَبِیّةِ العَرَبِیّةِ؟ وإن لم یكن هناك سبیل 
السبل الكفیلة بالحد منها؟الأدبیة العربیة، فما العوائق والإشكالات التي تقف دون ذلك؟ وما 

:هدف الدراسة-1-2
تهدف الدراسة إلى خلق مجالٍ للاهتمام ببحوث لسانیات المدونة، بصدد تطبیقها في تحلیل النصوص الأدبیة، 

، ذلك أن الموارد الحاسوبیة من برامج وتطبیقات المختلفةعلى غرار ما یتم إجراؤه في التحلیلات اللسانیة
المستعملة في مختلف صنوف التحلیل توفر على الباحث كثیرا من الجهد والوقت، وتقود في وبرمجیات وغیرها، 

كثیر من الأحیان نحو نتائج أكثر دقة وتركیز، مما یؤدي لأحكام أو نظریات تتسم بالصرامة العلمیة، بعیدة عن 
ارها مسلكا جدیدا في البحث الارتجال والمیولات الذاتیة؛ ولعل لسانیات المدونة هي الأنسب لاستثمارها باعتب

اللساني، تستثمر في التجمیعات اللسانیة المحوسبة في شكل نصوص أو مدونات، وتوظف أدوات حاسوبیة 
)Computational Tools ( في شكل تطبیقات)Applications ( أو برمجیات)Software ( أو غیرها، لتسهیل

.إجراءات البحث والتحلیل
:منهج الدراسة-1-3

لدراسة المنهج الوصفي في تحلیل بنیة القصیدة واستخراج المعلومات المطلوبة منها، باستعمال برامج تتبع ا
. حاسوبیة، حیث تمر بإجراءات الإحصاء، وتحلیل النسب والأرقام، واستقراء النتائج

:إجراءات الدراسة-1-4
تداولیا یتتبع نظریتین أساسیتین في ، تحلیلا "المعلقة"ستقوم الدراسة على تحلیل نص قصیدة طرفة بن العبد 

:فينجملهاعدیدةالبحث التداولي هما الإشاریات، وأفعال الكلام، وعلیه مرت إجراءات الدراسة بخطوات
جمع مادة القصیدة، والتي تم تحمیلها من موقع المكتبة الشاملة على الإنترنت، غیر أن القصیدة على الموقع :أولا

، وهي التي لا تتعرفها ...)الفتحة، والضمة، والكسرة، والسكون، والتنوین(العربي مضبوطة بعلامات التشكیل
، وأخرى بإزالة علامات التشكیل عنهاواحدة: بإعداد نسختین، وعلیه قمنافي كثیر من الأحیانالبرامج الحاسوبیة

.بإبقاء علامات التشكیل فیها كما هي، لاستعمالهما حسب الحاجة
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لف الألفاظ الدالة على أنواع الإشاریات العربیة التي سیتم البحث عنها في صلب النص لاحقا إحصاء مخت:ثانیا
.باستعمال برامج الحاسوب

إحصاء مختلف صنوف أفعال الكلام التي تندرج ضمن البحث التداولي للكشف عن تواجدها بالنص من :ثالثا
.خلال برامج الحاسوب دائما

لتي تحصلنا علیها بتطبیق وظیفة الكشف وإحصاء كلمات المدونة التي أنجزتها الأداة استقراء نتائج البحث ا:رابعا
.الحاسوبیة

ولكن قبل الانطلاق في إجراء هاته الخطوات العملیة للتحلیل والوصف، كان لزاما توضیح بعض المفاهیم 
لسانیات المدونة، : لیة مفاهیمالنظریة المتعلقة بالبحث، من تعریف بالمدونة وأداة البحث اللسانیة، وقبلهما تج

).الإشاریات وأفعال الكلام(سانیة، ومجالات الدراسة التداولیة لوالمدونة ال
:مفاهیم أساسیة في لسانیات المدونة-2

قبل الخوض في مسار الإجراءات التطبیقیة وجب تقدیم لمحة وجیزة عن بعض المصطلحات التي تتعلق 
قد نالت حظها من الشرح والتوضیح في كثیر من الكتابات العربیة على بمجریات البحث، ولئن كانت بعضها 

لا یزال -لسانیات المدونة-غرار التداولیة، وأفعال الكلام، والإشاریات؛ فإن الجانب الآخر من مصطلحات البحث
غریبا عن البیئة العربیة رغم مرور عقود على انتشاره في البیئة الغربیة، وعلیه سنمر على مختلف مفاهیم 

.مصطلحات البحث مرورا سریعا تمهیدا لما بعدها
Corpus(لسانیات المدونة -2-1 linguistics(:

مدونة لسانیة محوسبة، وكذا مرور عقود على على الرغم من مرور أزید من نصف قرن على ظهور أول
استعمال مصطلح لسانیات المدونة لأول مرة، إلا أن الاختلاف على طبیعته لا یزال قائما في العالم الغربي 

، ومنهم من یعرفه بأنه بحث )Approach()1(الموطن الأول للمصطلح، فمن الباحثین من یعرفه بأنه مقاربة 
Linguistic(لساني  research()2( ومنهم من یراه منهجا ،)Method()3( وأنى بلغت مسألة الاختلاف هذه فإنها ،

لم تقف حائلا دون استقطاب اهتمام الباحثین في العالم الغربي لهذا التوجه اللساني الجدید واستثمار بحوثه في 
: مختلف میادین البحث اللسانیة النظریة والتطبیقیه؛ ومن بین التعریفات التي قدمت لهذا المصطلح نقرأ بأنه

، وهي دراسة اللسان التي تقوم على نماذج من الاستعمال (...)هتم بتشكیل وتحلیل المدونات مشروع أكادیمي ی«
.)4(»...الفعلي للسان الطبیعي، وهي منهجیة أكثر منها جانبا من جوانب اللسان الذي یتطلب شرحا ووصفا

؛ أولاهما تجمیع المعطیات من خلال هذا التعریف یمكننا أن نلاحظ بأن لسانیات المدونة تهتم بمسألتین هامتین
اللسانیة وهو ما یعرف ببناء المدونات اللسانیة المحوسبة، والأخرى تتمثل في تحلیل هذه المادة اللسانیة التي یتم 
تجمیعها وهو ما تقوم به الأدوات الحاسوبیة، ثم إنها تقوم على جمع وتحلیل نماذج الاستعمال الفعلي للسان 

وبا، ومن اهتماماتها دراسة اللسان البشري موضوع اللسانیات بصورة عامة؛ ولهذا البشري، منطوقا كان أو مكت
استطاعت لسانیات المدونة أن تتداخل في علاقات بحث وتحلیل مع مختلف میادین اللسانیات النظریة والتطبیقیة 

.ولم تقتصر على جانب دون آخر
:)Corpora(المدونات اللسانیة -2-2

في بدایة الأمر هو أن لفظة المدونة حدیثا تقابل مسمیین مختلفین لمصطلحین إنجلیزیین ما یجدر التنبیه إلیه
,Corpus: (هما Blog( أما المصطلح الأول ،)Blog ( فیشیر إلى المدونات الشخصیة التي یتم إنشاؤها من
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Web(طرف محترفي الإنترنت، وهي عبارة عن صفحات واب  pages (موعة یقوم بإنشائها شخص ما أو مج
أشخاص متعاونین فیما بینهم، وتحمل هذه الصفحات معلومات عدیدة في مجالات متنوعة، وهي مفتوحة بشكل 
مباشر للانضمام إلیها أو الاطلاع على معلوماتها أو للتحمیل منها أو للإضافة إلیها والتعلیق على مختلف 

. الإنترنتالموضوعات المطروحة فیها وغیرها من الإمكانات المتاحة على شبكة
أما المصطلح الدال على المدونة اللسانیة التي تعتبر مرتكزا للدراسات والبحوث العلمیة فهو المصطلح الثاني 

)Corpus(،ع بحثنا هذا؛ كما أن هذا المصطلح قد ترجم إلى عدة مسمیات في اللسان العربيو وهو موض)لیس )5 ،
تجمیع لعینات لسانیة «: والتي تعرف ببساطة على أنها" مدونة"هذا مجال مناقشتها، غیر أننا انتقینا منها لفظة 

طبیعیة الحدوث، والتي جمعت ورتبت لتیسیر الولوج إلیها من طرف الباحثین ومطوري الوسائل الذین یودون 
ة حالیا، ویمكن أن تتنوع المدونة ابتداء من جمل قلیلة معرفة عدد الكلمات والعناصر اللسانیة الأخرى الـمستعمل

في التحلیل -إلى غایة مجموعة كبیرة من النصوص المكتوبة أو التسجیلات الصوتیة؛ وتشكل المدونات غالبا 
تجمیعا واسعا ومرتبا من النصوص أو أجزاء منها، مخزنة عن طریق الحاسوب وسهلة الوصول إلیها، -اللساني

؛ إذن )6(»جاریةتوالرسائل الالمحادثات العادیة، : مثل مختلف أنواع استعمالات اللسان مثالهاوهي مصممة لت
فالمدونة هي ببساطة تجمیع لعینات من الاستعمال الفعلي للسان ما أو ألسن طبیعیة، منطوقة أو مكتوبة أو هما 

بوطة مسبقا، حتى تشكل هذه معا، قد تكون كبیرة الحجم أو صغیرتها، ویتم جمعها وفق معاییر لسانیة مض
التجمیعات تمثیلا للسان المعني ببناء المدونة، ویتم حوسبتها حتى یتیسر للباحثین الولوج إلیها مستقبلا وتحلیلها 

.)7(واستنتاج المعلومات اللسانیة منها؛ وللمدونات أنواع عدیدة، وخصائص ممیزة، ومعاییر ثابتة في بنائها
Corpora(أدوات المدونات -2-3 Tools:(

تظل المدونات اللسانیة مادة خاما لا تعبر عن مكنوناتها ولا تفصح عن المعلومات المكتنزة في صلبها، ما لم 
یتصد المتخصصون لهذه المهمة بالبحث والتحلیل والتنقیب عن مختلف المعطیات اللسانیة التي یمكن أن تمدها 

والتحلیل فیها اجتهد المتخصصون اللسانیون والحاسوبیون في بهم هذه المدونات، وبصدد تیسیر مهمات البحث 
، إما مدمجة في المدونة ذاتها، أو مستقلة عنها كما سنراه ...إنشاء أدوات حاسوبیة في شكل تطبیقات وبرمجیات

تؤدي وظیفة واحدة تمثلت في إحصاء كلمات المدونة، أو -في بدایتها-كانت هذه البرامج و لاحقا في التطبیق، 
لكشف السیاقي لمختلف السیاقات التي وردت فیها كلمة ما، وأخذت هذه الأدوات في التطور جیلا بعد آخر ا
، فأصبحت هذه الأدوات تؤدي العدید من المهام )8(واكبة التطورات التكنلوجیة وتأثیراتها على تطور الحواسیبم

. دفعة واحدة في حزمة حاسوبیة واحدة
كل جزء من برمجیة یمكنه أن یتحكم آلیا في المعطیات «: صة بالمدونة بأنهاتعرف الأداة الحاسوبیة الخا

، بعض الأدوات یمكن استعمالها في بناء المدونات، على سبیل المثال في جمع )عادة تكون نصیة(الإلكترونیة 
لام، بینما الملفات من الأنترنت؛ وبعضها الآخر یستعمل في ترمیز معطیات المدونة على غرار توسیم أقسام الك

أدوات أخرى تهتم بتحلیل معطیات المدونة، وتوفیر معلومات حول التردد، والتوافقات، والكلمات المفاتیح، 
؛ من خلال هذا التعریف یمكننا أن نقف على الوظائف العدیدة )9(»ختبارات الإحصائیةبالاوالمتصاحبات، أو تهتم 

معرفة تردد كلمات المدونة، حیث تسمح أغلب الأدوات : وهيالتي باتت أدوات المدونات قادرة على إنجازها، 
وتكون مرتبة إما بحسب ،بتقدیم قائمة كاملة بكلمات المدونة، مرفقة بعدد مرات تكرارها في السیاقات المختلفة

یح بدایات حروف الكلمة أو نهایتها أو بحسب قوة ترددها أو ضعفه، ومن المهام أیضا تقدیم قائمة بالكلمات المفات
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في المدونة ونسبة ترددها أیضا، كما یمكننا أیضا معرفة المتصاحبات اللفظیة لأي كلمة نبحث عما یصاحبها 
قبلها وبعدها، ومن جهة أخرى تقوم أغلب الأدوات بإعداد لائحة عن توافقات كل كلمة مدخلة للبحث؛ أي الكشف 

من كل هذا فإن كثیرا من الأدوات خاصة في السیاقي عما وردت فیه من سیاقات متنوعة ضمن المدونة، وأكثر 
اللسان الإنجلیزي باتت تسمح بتزویدنا بالأرقام والنسب، ونتائج لعدة اختبارات ومعادلات إحصائیة، ویبدو أن 
الأمر مع الأدوات الحاسوبیة لن یتوقف عند هذا الحد، بل إن كل تطور جدید في مجال التكنلوجیات والحواسیب 

خر في هذه البرمجیات والتطبیقات والبرامج الحاسوبیة، وعلیه یمكن أن نشهد كثیرا من یفرض معه تطورات أ
وظائف التحلیل والبحث التي ستؤدیها هذه البرامج لتیسیر عملیات البحث اللساني خاصة في اللسان الإنجلیزي 

.الذي یشهد تطورات متسارعة في هذا المجال
:مفاهیم التداولیةبعض ال-3

العنصر سنتطرق للقضایا المفاهیمیة التي تتعلق بأفعال الكلام والإشاریات، بشيء من الإیجاز على في هذا 
.اعتبار أنها قضایا مطروحة ومطروقة بكثرة بین طیات الدراسات العربیة أو الغربیة المختلفة

Speech(أفعال الكلام -3-1 Acts:(
دراسات التداولیة، إن لم تكن أهمها جمیعا، فلقد كانت تعد نظریة أفعال الكلام واحدة من أهم اهتمامات ال

.J(للدراسات التداولیة مبنیة على فكرة أفعال الكلام، التي تحدث عنها جون أوستن-في الحقیقة-النشأة الأولى 

Austin (سنوات خمسینیات القرن الفائت)وإن كان البعض لا یقر بكون أفعال الكلام نظریة لسانیة محضة، )10 ،
؛ وأنى كان تصور أفعال الكلام في مختلف الدراسات فإنه )11(یعتبرها مقاربة فلسفیة لقضایا لسانیة بعینهابل 

مبحث لساني مهم جدا في عملیة التواصل، إذ یفید بأن الكلام الذي یصدر عن المتخاطبین لا یحمل فقط كتلة 
شحنة من النوایا أو القصد لإنجاز فعل ما، لغویة ونحویة في تركیب لغوي سلیم، إذ إن الكثیر من كلامنا یحمل 

Speech(وتعرف الأفعال المنجزة من خلال الألفاظ عموما، بأفعال الكلام «یكون متضمنا في القول المصرح به؛ 

Acts( تحدیدا مثل الاعتذار، الشكوى، الإطراء، الدعوة، غالبا أوصافا أكثر] والعربیة[، وتعطي في الإنجلیزیة
How"، وفي الحقیقة فإن أوستن بعد دراسة مستفیضة لأفكاره التي لخصها في كتابه الشهیر )12(»الوعد أو الطلب

to do things with words? " توصل إلى فكرة أن ملفوظات كلامنا لیس كلها أوصافا أو أخبارا تحتمل الصدق
في المتلقي لأداء عمل ما أو تحتمل نیة التأثیر -وحتى كثیر من الأوصاف والأخبار-والكذب، بل الكثیر منها 

:)13(إنجاز فعل ما، وعلیه قسم الملفوظ إلى ثلاثة أقسامبالقیام 
وهو ما یتم التلفظ به من كلام وفق قواعد اللسان المتواضع علیها، فالأصوات التي نصدرها في :فعل القول

.شكل كلمات وعبارات تمثل فعل القول
وهو صلب التحلیل التداولي، ویشیر إلى نیة أو قصد المتكلم من كلامه، فقد یلفظ الجملة في :فعل الإنجاز

إلى خمسة صنوف بحسب أوستن، وقد صنفه ...اأو أمر اأو تحذیر ا، أو وعدایكون استفهامقصدهشكل خبر لكن
إلى نفس عدد التصنیفات جون سورل، كما عمد تلمیذه )14(ما یصدر في العبارة من دلالات فعلیة من المتكلم

.، وهي التي ستكون محور هذه الدراسة في عنصر التطبیق)15(الخمسة أیضا مع اختلافات بسیطة
ویعني الأثر الذي یحدثه الملفوظ في المتلقي، وردة فعله حول ما تضمنه القول من فعل إنجازي:فعل التأثیر.
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:)Deixis(الإشاریات -3-2
تحیل الإشاریات في مفهومها إلى كل الوحدات اللغویة التي یمكن أن تشكل إشارة إلى شيء محدد، واللغات 

تعتمد اعتمادا تاما على السیاق الذي تستخدم فیه، ولا یستطاع إنتاجها أو «كلها غنیة بهذه العناصر الإشاریة التي 
: تفسیرها بمعزل عنه، فإذا قرأت جملة مقتطعة من سیاقها مثل

"سوف یقومون بهذا العمل غدا، لأنهم لیسوا هنا الآن"
وجدتها شدیدة الغموض لأنها تحتوي على عدد كبیر من العناصر الإشاریة التي یعتمد تفسیرها اعتمادا تاما 

، وهذه الوحدات اللغویة الإشاریة في )16(»...على السیاق المادي الذي قیلت فیه، ومعرفة المرجع الذي تحیل علیه
الزمان غدا والآن، وضمیر جماعة الغائبین هم؛ وعلیه تنقسم يهنا، وظرف: هذا النص تتنوع بین ظرف المكان

ا؛ أي أن من الباحثین من یجعل من اختلف في قبولهواثنتیالإشاریات حسب الباحثین إلى ثلاثة مجمع علیها 
، وسنقتصر على الثلاثة الأولى )17(ة أنواعالإشاریات ثلاثة أنواع، وآخرین یجعلونها أربعة، والبعض یجعلها خمس
.المجمع حولها تقریبا باعتبار أنها ستكون فحوى التحلیل في هذه الدراسة

تتشكل أساسا في اللسان العربي من الضمائر الظاهرة والمضمرة، وهي كذلك في :الإشاریات الشخصیة
صیة باعتبارهما طرفي الحوار، فالضمیر مختلف الألسن الحیة، وتعتبر ضمائر المخاطب والمتكلم إحالات شخ

، إلا إذا احتاج الخطاب إلى سیاق دال في حال عدم )18(یحیلان مباشرة إلى أصحابهما في الخطاب" أنت"و" أنا"
بروزهما، أما ضمائر الغائب فإنها في الغالب إشاریات موضوعیة، إضافة إلى كونها تحیل على الأشخاص في 

ن نوعا آخر من الإشاریات یبرز عادة في هذه الحالة یسمى بالإشاریات الاجتماعیة حال دل علیه السیاق، غیر أ
والذي یدل على مخاطب ذي مكانة مرموقة أو مهینة، وعلى كل فالضمائر هي مرتكز الإشاریات الشخصیة، غیر 

باستعمال هذه أن المضمرة في اللسان العربي تشكل صعوبة في استقراء الخطابات والحوارات نظرا لغنى العربیة
.المضمرات

یعتبر زمان التكلم هو مركز الإشاریات الزمانیة ومحورها، ومن خلاله یمكن التعرف على :الإشاریات الزمانیة
یحتمل وجود الكثیر من الألفاظ الدالة على زمن ما، الذيمختلف إشاریات الزمان التي یحیل إلیها السیاق، 

بعد أسبوع یختلف مرجعها إذا قلتها : فقولك مثلا"تحیل علیه بالضبط، وبالتالي وجب التعرف على الوقت الذي
، وتظهر إشاریات الزمان عادة في السیاق من خلال أزمنة الأفعال، )19(..."الیوم أو بعد شهر أو بعد سنة

إلا من وظروف الزمان، ولها في الحقیقة الكثیر من الصیغ الدالة على الزمن، غیر أن تفسیرها كما ذكرنا لا یتم
.)20(خلال مركز الإشاریات أي زمن التكلم

عناصر إشاریة "لا یختلف الأمر في الإشاریات المكانیة عنه في إشاریات الزمان، فهي :الإشاریات المكانیة
قت التكلم، أو على مكان آخر معروف للمخاطب أو و إلى أماكن یعتمد استعمالها وتفسیرها على مكان المتكلم و 

، وعلى الرغم من أن ظروف المكان وأسماء الإشارة تبرز فیها الإحالات المكانیة إلا أن عناصر )21(..."السامع
.)22(التي تسبق الكلمات) الـــ(یات المكان مثل أداة التعریف إشار لغویة أخرى یمكن أن تندرج ضمن 

:إجراءات التطبیق-4
في ثلاث عملیات كبرى، تمر عبرها هذه ستمر إجراءات التطبیق بخطوات تقنیة وحاسوبیة عدیدة تتلخص 

:الإجراءات وهي
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التمثیل لبعض وظائف الأدوات الحاسوبیة وما تقدمه من معلومات مفیدة في تحلیل النص تداولیا، من خلال -1
.فتح النص عن طریق الأداة الحاسوبیة وتحلیله

.استخراج مختلف كلمات النص التي یمكن أن تكون مشحونة بالحمولة التداولیة وترتیبها وتصنیفها-2
مراجعة السیاقات النصیة التي وردت فیها هذه الكلمات في القصیدة، واستقراء دلالاتها وإحالاتها المرجعیة -3

.التداولیة إن توفرت من النص
اسوبیة، من خلال هذه العملیات الثلاث، كان لزاما الحدیث عن مدونة وقبل مباشرة هذه الإجراءات العملیة الح

.والأدوات الحاسوبیة المستخدمة في تحلیلها] القصیدة[الدراسة 
:الحاسوبیةتاو المدونة والأد-4-1
:، التي مطلعها)23(هي قصیدة طرفة بن العبد المعلقة:مدونة الدراسة-

الوشم في ظاهر الیدتلوح كباقي لخولة أطلال ببرقة ثهمد
بكة، وقد تم إزالة علامات الشوعدد أبیاتها خمسة ومائة بیت شعري، تم تحمیلها من موقع المكتبة الشاملة على 

ن نسختاالتشكیل عنها توافقا مع بعض البرامج الحاسوبیة التي لا تقرأ علامات التشكیل العربي، فأصبحت لدینا 
.مشكلة للعمل علیها حسب الحاجةمن القصیدة واحدة مشكلة والأخرى غیر 

هذه القصیدة هي إحدى المعلقات السبع التي تعد من أجود أنواع الشعر العربي الجاهلي، والتي تتسم بمقدماتها 
الطللیة التي ینطلق فیها الشاعر من الوقوف على الأطلال واستحضار ذكریاته وأیامه الخوالي، وبعدها ینطلق في 

ه إن كانت وصفا أو مدحا أو هجاء وغیرها؛ وینطلق شاعرنا في قصیدته بالوقوف نسج أبیات موضوعات قصیدت
، ثم ینطلق في بناء موضوعات القصیدة التي بدأت بوصف والدته التي سهرت على رعایته وتربیته على أطلال

زاز بالنفس، بعد وفاة والده وهو حدث السن، وبعدها وصف ناقته وأسفاره، لینتقل بعدها إلى موضوع الفخر والاعت
ثم علافته بقبیلته، وأخیرا لوحات من الحكمة، لم تخبر المصادر عن زمن إلقاء القصیدة بالضبط لكن المؤكد أن 

.نسجها وهو شاب حدث السن لم یتعد العشرینات من عمره لأنه مات صغیرا
ستحاول الدراسة استغلال ثلاث أدوات حاسوبیة في تحلیل نص الدراسة هذه، لیس إلا بغرض :أدوات المدونة-

توضیح مدى قدرات البرامج الحاسوبیة على إمدادنا بالمعلومات الأولیة التي نجري من خلالها عملیات الإحصاء 
، )25(، وبرنامج غواص العربي)24(برنامج نوج: والتحلیل والاستقراء، لوصف القصیدة تداولیا؛ وهاته البرامج هي

، فمن خلالها سنرى بعض الوظائف التي تؤدیها البرامج الحاسوبیة والاستفادة منها في )26(امج یونیتاكسنوبر 
. تحلیل النص

:الحاسوبیةتاو بعض مهام الأداستطلاع-4-2
كثیرا من المهام التحلیلیة والإحصائیة، وتوفر الأرقام والمعطیات -في الحقیقة-الأدوات الحاسوبیة هذه تؤدي 

التي نستخدمها في عرض الأوصاف والتعلیلات والقراءات لنتائج البحث والتحلیل، والتي یمكن أن نسقطها على 
الحصول على المعلومات الأولیة للنص أي عدد محتویاته من : النص الأدبي محل الدراسة، ومن هذه المهام

لمات ورموز وعلامات وقف وأرقام وغیرها، وتقدیم قائمة بكلمات المدونة مع احتساب تكرارات كل كلمة، والكشف ك
، والمعادلات الإحصائیة لكلمات المدونة، وغیرها من الوظائف التي سنمثل لبعضها لكل كلمة وردت فیهاالسیاقي 

.في العناصر الآتیة
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:والحصول على المعلومات الأولیةفتح المدونة في البرنامج -4-2-1
في هذه المرحلة قمنا بقراءة نص القصیدة باستعمال البرامج الحاسوبیة الثلاث، لمعاینة الفروق بینها في 

نموذجا )01(الملحق رقم التحلیل الأولي لوحدات النص، حیث لم نقف على فروق كبیرة؛ وتُظهِر الصورة في 
فتحها على برنامج یونیتاكس وإجراء التحلیل اللساني الأولي لها للتعرف على لنص القصیدة بعلامات التشكیل بعد 

.مختلف وحداتها اللسانیة
وأول ما یلفت الانتباه في هذا الإجراء هو السرعة التي أنجز بها الحاسوب مهمة عرض نص القصیدة 

تم مثلابرنامج نوجواجهة على ف،لثلاثةفي البرامج الحاسوبیة اومعلوماته الأولیة، التي لم تتجاوز الدقیقة الواحدة
، ولنا أن نتخیل الفارق بین الجهد البشري لاستخراج مختلف )ثانیة0.3(عرض سرعة إنجاز المهمة والتي بلغت 

تظهر بعض )02(الملحق رقم العناصر اللسانیة للنص وبین جهد الحاسوب في ذلك، وفي الجدول الموضح في 
.التي تم استخدامهاةقصیدة مقارنة بین البرامج الثلاثالمعلومات الأولیة عن نص ال

: وبحسب هذه المعلومات الأولیة نلاحظ أن القصیدة تحتوي على أزید من ألف عدد لهیاكل الكلمات التي تضم
كل كلمات النص مكررة، بالإضافة إلى الرموز وعلامات الترقیم وغیرها، أما الكلمات لوحدها ودون تكرار فهي 

بما فیها -نمائة كلمة؛ وما یجدر التنبیه إلیه في هذا المقام أن مختلف البرامج الحاسوبیة للمدونات حوالي ثما
تعتمد في تحلیلها للعناصر اللسانیة لأي نص على المسافة الفاصلة بین الكلمات على -)غواص(البرنامج العربي 

مترابطة مع بعضها تفصلها مسافة عما قبلها وما غرار اللغات الأجنبیة، أي أنها تعتبر كلِمةً كلَّ مجموعةِ حروف 
بعدها، غیر آخذة بعین الاعتبار أن اللسان العربي یتسم بخصیصة الإلصاقیة، إذ یمكن أن تحتوي لفظة واحدة 
مترابطة الحروف على مجموعة من الكلمات، وهو ما یعیب التحلیل اللساني للعربیة في هذه الأدوات الحاسوبیة، 

.ها كما لاحظناحتى العربیة من
:تصدیر كلمات المدونة إلى بیئة الإكسل، واستخراج العناصر التدولیة-4-2-2

لأجل تسهیل عملیة إحصاء الكلمات وتصنیفها إلى أسماء وأفعال وأدوات، ومن ثمة معرفة العناصر التداولیة 
:المرحلة بالإجراءات التالیةفي النص، أو الوحدات اللسانیة التي یمكن أن تشكل قیمة تداولیة؛ قمنا في هذه 

 وأطلقنا على الملف 2019تصدیر كلمات المدونة إلى ملف إكسل الذي یندرج ضمن حزمة ملفات الأوفیس ،
".ترتیب مفردات النص"اسم 
 داخل الملف السابق، في العمود الذي بین كل كلمة وعدد تكرارتها في النص، أدرجنا اختصارات بالعربیة دالة

وتصریفها، وكذا القیمة التداولیة للكلمة إن وجدت ظاهرة أو مضمرة ) اسما أو أداة أو فعلا(ة على نوع الكلم
.، فیما سیأتي)03(رقم الملحق ، وهو ما یوضحه جدول )إشاریات شخصیة أو مكانیة أو زمانیة(
 قمنا بنسخ ولصق كل قائمة للعناصر اللسانیة ذات القیمة التداولیة في عمود خاص بها، لإظهارها فیما بعد

إن كانت غائبة عن ذهننا، واستخراج دلالاتها من سیاقاتها وإحالاتها المرجعیة ضمنهاضمن سیاقاتها التي وردت 
.إن وجد لها أثر في النص

ختصارات التي تم إضافتها أمام كل كلمة في جدول الإكسل، ومعنى جدول یحدد الا)03(الملحق رقم وفي 
.كل اختصار منها

أدناه، )04(الملحق رقم في المبینةوبعد القیام بهذه الخطوات تحصلنا على النتیجة الموضحة في الصورة 
.متها الدلالیةحیث توفرت لدینا قائمة بمختلف العناصر التي یمكن بحثها في سیاقاتها ضمن النص لاستخراج قی
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وتلخص هذه الصورة نتیجة الإجراءات العملیة التي شرحناها سابقا، حیث تظهر في الجهة الیسرى من ملف 
الأول لكلمات المدونة، والثاني وضعنا به الاختصارات الدالة على نوع الكلمة أو قیمتها : أعمدةةالإكسل ثلاث

:التداولیة، والثالث عدد مرات تردد الكلمة في النص، ومنه قمنا بالإجراءات التالیة
.واحدة تلو الأخرى) Filtrerتصفیة (تصفیة الكلمات ذات القیمة التداولیة عن طریق الأمر -
كل صنف في عمود خاص به یظهر عنوانه باللون الإصفر من الجهة )Copier et Coller(نسخ ولصق -

.الیمنى لصفحة الإكسل
.ضبط الضمیر الإشاري لكل لفظة لمعرفة نوع الإحالة التي یشیر إلیها-
.إظهار طبیعة الفعل الإنجازي أمام كل فعل مضارع أو أمر إن أمكن ذلك-
استظهار السیاقات التي وردت فیها الكلمات داخل النص حال غیابها عن الذهن، لأجل معرفة دلالاتها -

).05(الملحق رقم وإحالتها المرجعیة إن وجد دلیل علیه من النص، وهو ما تظهره الصورة في 
.استخلاص نتائج الدراسة-
:نتائج الدّراسة والتوصیات: خاتمة-5

لمختلف الوحدات اللسانیة التي وردت في القصیدة، والتي یمكن أن تحمل شحنة دلالیة بعد الدراسة والتحلیل
تداولیة، سواء فیما تعلق بأفعال الكلام، أو بالإشاریات؛ تبین أن القصیدة مشحونة بالعناصر التداولیة، التي نجملها 

:فیما یلي
خباریة لما شملت علیه من محاولات وصف بلغت مائة وخمسة أفعال غلبت علیها النزعة الإ: أفعال المضارع*

: الشاعر لناقته وما یحیط به في طریق سفره، كما شملت بعض التوجیهات للمضارع في غرض الأمر مثل قوله
وهو طلب للكف، كما تضمنت بعض الالتزامیات في الوعود التي كان یقطعها الشاعر على نفسه " وإلا تكفوا"

، كما أن بعض التعبیریات قد ظهرت في القصیدة "أبادرها بما ملكت یدي: "لإثبات شجاعته ومروءته منها مثلا
من خلال الإفصاح عن الحالة النفسیة للشاعر التي تعبر عن حسرته وألمه من بني عمومته، وقد برزت في قوله 

لیها كان ، فقد تنوعت أفعال الكلام في صیغة المضارع غیر أن الغالب ع"فما لي أراني وابن عمي مالكا: "مثلا
.الإخباریات

بلغت في القصیدة ثمانیة أفعال، كلها كانت توجیهیات طلب فیها الشاعر إلى مخاطبیه بأن یقوموا : أفعال الأمر*
.، فیه طلب لأن تحزن علیه حزنا شدیدا حال موته"وشقي علي الجیب یا ابنة معبد: "بفعل ما، مثل طلبه

ضمیر ها مائة وأربعة وتسعین ضمیرا ظاهرا ومضمرا، بلغ تعداد بلغ تعداد الضمائر فی: الإشاریات الشخصیة*
المتكلم المفرد فیها اثنتین وستین مرة، أین كان یتحدث فیها الشاعر عن نفسه، أما ضمائر الغائب على كثرتها فقد 

.عیاتهاكانت أغلبها تشیر لناقته وهو یصفها، أما القلة منها فقط فقد كانت ذات دلالات موضوعیة لا تحیل لمرج
یوم، لیل، (بلغ تعدادها في القصیدة خمسة عشر عنصرا إشاریا غلب علیها ظروف الزمان : الزمانیةالإشاریات *

؛ غیر أنها كلها تبقى مبهمة في ظل عدم ...طورا، موعد، تارة: وبعض الأسماء الدالة على الزمن مثل) نهار، غد
فسیرها بزمن محدد طالما أن سیاق زمن القصیدة غیر معلوم معرفة السند المرجعي لزمن القصیدة ولذلك لا یمكن ت

.بدقة
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؛ وینطبق ...تحت، موطن، واسط، بین: من الإشاریات المكانیة مثلاأحصت القصیدة تسعً : الإشاریات المكانیة*
علیها ما ینطبق على الإشاریات الزمانیة، فما لم یتحدد مكان الخطاب، سیبقى متعذرا معرفة الاتجاهات والأماكن 

.بدقة
في -ات حاسوبیةوأدو باستثمار الموارد الحاسوبیة من برمجیات -لمركبات القصیدة المفصلةالقراءة انتهاء هذهب

تبین لنا أن ألفاظها مفعمة ومشبعة بالعناصر اللسانیة ذات الإیحاءات التداولیة، أفعال الكلام والإشاریات،: جانبي
وقد ساعدت البرامج الحاسوبیة كثیرا على إبرازها وتصنیفها وسرعة تحلیلها، والوقوف على سیاقاتها في وقت 

:وأهمهاهذه البرمجیات الحاسوبیة، والعیوب لا زالت تعتري من النقائص قصیر جدا؛ غیر أن الكثیر
.أنها لا تراعي خصائص اللسان العربي في التحلیل، منها خصیصة الإلصاقیة كما ذكرنا سالفا-
بأقسام الكلام، مما یجعل الباحث )Tagging(ووسمها )Annotation(یصعب إجراء تحشیة النصوص فیها -

.النص، بدل أن یصنفها البرنامج مباشرةهو من یقوم بتصنیف وحدات
.صعوبة التعامل مع النصوص المشكلة في كثیر من الأحیان-

:وعلیه یوصي البحث بــــ
إجراءات ضرورة الاهتمام ببناء المدونات العربیة الأدبیة واللسانیة المختلفة، وخاصة الموسمة منها لتسهیل -

.هالاللسانيوالتحلیلفیها والبحثدراستها
حاسوبیة لبناء أدوات التحلیل مختلفة الوظائف والتي تراعي خصوصیات اللسان العمل على بعث مشاریع -

.العربي
.بعث الاهتمام بمجال لسانیات المدونة تدریسا وبحثا لما له من فوائد عملیة في مختلف میادین البحث-
:الإحالات والهوامش-

1- See: Jack C. Richards & Richard Schmidt, (2010), Longman Dictionary of language teaching and
applied linguistics, Pearson Education Limited, 4th edition, Great Britain, p 138.
2- See: Patrick Colm Hogan, (2011), The Cambridge Encyclopedia of the Language Sciences,
Cambridge university press, 1st published, New York, USA, p 231.
3- Ibid, p 231.
4- Paul Baker and all, (2006), A glossary of corpus linguistics, Edinburgh University Press, UK, p 50.

.] هذه ترجمتنا[

:وینظر مثلا للاستزادة في مفهوم لسانیات المدونة وطبیعتها
- Graeme Kennedy, (1998), An introduction to corpus linguistics, Pearson education limited &
Addison Wesley Longman limited, 1st edition, UK & USA, p 7.
- Eric Friginal, (2018), Corpus Linguistics for English teachers: New Tools, Online Resources, and
Classroom Activities, Routledge Taylor & Francis Group, 1st published, New York, USA, p 12-15.
- Paweł Szudarski, (2018), Corpus Linguistics for Vocabulary: A Guide for Research, Routledge:
Taylor & Francis Group, First published, New York (USA), p 4.

لسانیات المتون وعلوم اللغة، مجلة كلیة الآداب والعلوم الإنسانیة، جامعة سیدي محمد بن ، )س.د(صالح فهد العصیمي، : ینظر- 5
.41عبد االله، ظهر المهراز فاس المغرب، السنة الخامسة والثلاثون، العدد التاسع عشر، ص 

6- Jack C. Richards & Richard Schmidt, Longman Dictionary of language teaching and applied
linguistics, P137. ]هذه ترجمتنا[

:یراجع في هذه المسائل مثلا- 7
، المدونات اللغویة العربیة بناؤها وطرائق الإفادة منها، منشورات مركز الملك )2015(وآخرون، ) الصیني(محمود إسماعیل صالح -

.165-150، وص 28-22الله ابن عبد العزیز الدولي لخدمة اللغة العربیة، الطبعة الأولى، الریاض السعودیة، ص عبد ا
:ینظر في مسألة تطور أدوات المدونات الحاسوبیة- 8



2023مارس  -01عدد  -29المجلد  مجلة التواصل                                             

26

- Tony McEnery & Andrew HARDIE, (2012), Corpus Linguistics: Method, Theory and Practice,
Cambridge University Press, 1st Published, UK & USA, PP 37-48.
9- Paul Baker and all, A glossary of corpus linguistics, P160. ]هذه ترجمتنا[

.41آفاق جدیدة في البحث اللغوي المعاصر، دار المعرفة الجامعیة، الإسكندریة مصر، ص، )2002(محمود أحمد نحلة، - 10
، التداولیة أصولها واتجاهاتها، دار كنوز المعرفة للنشر والتوزیع، الطبعة الأولى، عمان الأردن، )2016(جواد ختام، : ینظر- 11
.86ص
، التداولیة، ترجمة قصي العتابي، الدار العربیة للعلوم ناشرون، ودار الأمان، الطبعة الأولى، بیروت لبنان، )2010(جورج یول، - 12

.81والرباط المغرب، ص
.91- 89صجواد ختام، التداولیة أصولها واتجاهاتها، : ینظر- 13
.90المرجع نفسه، ص: ینظر- 14
.94-93المرجع نفسه، ص : ینظر- 15
.16محمود أحمد نحلة، آفاق جدیدة في البحث اللغوي المعاصر، ص- 16
.17المرجع نفسه، ص : ینظر- 17
.28جورج یول، التداولیة، ص : ینظر- 18
.20محمود أحمد نحلة، آفاق جدیدة في البحث اللغوي المعاصر، ص- 19
:ینظر لمزید من التفصیل- 20
.36-34جورج یول، التداولیة، ص -
.21-20محمود أحمد نحلة، آفاق جدیدة في البحث اللغوي المعاصر، ص-

.22المرجع نفسه، ص - 21
:ینظر للتوسع- 22
.23-22المرجع نفسه، ص - 
.33-31یول، التداولیة، ص جورج - 

هو طرفة بن العبد بن سفیان بن سعد بن مالك بن ضبیعة بن قیس بن ثعلبة بن عكابة بن صعببن علي بن بكر بن وائل، ولد -23
في البحرین في  بیت عریق الأصل والمحتد، نشأ یتیم الوالد فضیق علیه أعمامه ورفضوا أن یعطوه حقه لإسرافه في الإنفاق، وجاروا 
على أمه فهضموها حقها، وقد برز ذلك في شعره، من بین أجود الشعراء قصیدة، ویصنف في الطبقة الرابعة الرابعة  من رهط فحول 
الشعراء في تصنیف طبقات الشعراء لابن سلام الجمحي، كان حاد الذكاء فخورا تیاها بشعره، وتذكر المصادر أن الشاعر قدم كتاب 

مرو بن هند إلى عامله بالبحرین، فلما وصل الشاعر إلى البحرین وقدم كتاب الملك له، فقرأه وكانت فیها مقتله بیده من قبل الملك ع
.نهایته

:ینظر لمزید من المعلومات عن الشاعر
.9-3، دیوان طرفة بن العبد، دار الكنب العلمیة، الطبعة الثالثة، بیروت لبنان، ص )2002(مهدي محمد ناصر الدین، - 
، شرح القصائد العشر، تحقیق فخر الدین قباوة، منشورات دار الآفاق )1980(، )ه502(یا یحي بن علي التبریزي أبي زكر -

.11-9الجدیدة، الطبعة الرابعة، بیروت لبنان، ص 
ة كومتي هو أحد الأدوات الحاسوبیة لتحلیل المدونات سهر على برمجته وتطویره الأستاذ ماكس سیلبرشطاین بجامع: برنامج نوج- 24

بفرنسا، وهو عبارة عن بیئة تفاعلیة تطویریة للتعامل مع المدونات والنصوص اللسانیة بامتدادات مختلفة ویؤدي وظائف عدیدة للتحلیل 
.ودراسة المدونات

تي، هو برنامج عربي للتفاعل مع النصوص والمدونات تم إنشاؤه من طرف فریق عمل بإشراف عبد المحسن الثبی: برنامج غواص- 25
).Java(ضمن مشاریع مدینة الملك عبد العزیز للعلوم والتكنلوجیا، مع العلم أنه یتوافق في تشغیله مع برنامج 

على أساس معجمي ونحوي لتحلیل 2002هو عبارة عن بیئة تفاعلیة مفتوحة المصدر تأسس بدایة سنة : برنامج یونیتاكس- 26
المدونات، ثم تطور في نسخ متتالیة، لیحوي حالیا عدید التطبیقات في حزمة واحدة، وهي حصیلة أعمال تخصصت للسان الفرنسي 
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المعالجة التوثیقیة واللسانیة، وقد شارك في إنجازه وإثرائه وتطویره العدید من بمبادرة من الأستاذ موریس غروس، عن مخبر 
.المتخصصین

:قائمة المصادر والمراجع-
، شرح القصائد العشر، تحقیق فخر الدین قباوة، منشورات دار الآفاق )1980(، )ه502(أبو زكریا یحي بن علي التبریزي -

.انالجدیدة، الطبعة الرابعة، بیروت لبن
.، التداولیة أصولها واتجاهاتها، دار كنوز المعرفة للنشر والتوزیع، الطبعة الأولى، عمان الأردن)2016(جواد ختام، -
، التداولیة، ترجمة قصي العتابي، الدار العربیة للعلوم ناشرون، ودار الأمان، الطبعة الأولى، بیروت لبنان، )2010(جورج یول، -

.والرباط المغرب
لسانیات المتون وعلوم اللغة، مجلة كلیة الآداب والعلوم الإنسانیة، جامعة سیدي محمد بن عبد االله، ،)س.د(صالح فهد العصیمي،-

.ظهر المهراز فاس المغرب، السنة الخامسة والثلاثون، العدد التاسع عشر
.رفة الجامعیة، الإسكندریة مصر، آفاق جدیدة في البحث اللغوي المعاصر، دار المع)2002(محمود أحمد نحلة، -
، المدونات اللغویة العربیة بناؤها وطرائق الإفادة منها، منشورات مركز الملك )2015(وآخرون، ) الصیني(محمود إسماعیل صالح -

.عبد االله بن عبد العزیز الدولي لخدمة اللغة العربیة، الطبعة الأولى، الریاض السعودیة
.، دیوان طرفة بن العبد، دار الكنب العلمیة، الطبعة الثالثة، بیروت لبنان)2002(مهدي محمد ناصر الدین، -

- Eric Friginal, (2018), Corpus Linguistics for English teachers: New Tools, Online Resources, and
Classroom Activities, Routledge Taylor & Francis Group, 1st published, New York, USA.
- Graeme Kennedy, (1998), An introduction to corpus linguistics, Pearson education limited &
Addison Wesley Longman limited, 1st edition, UK & USA.
- Jack C. Richards & Richard Schmidt, (2010), Longman Dictionary of language teaching and applied
linguistics, Pearson Education Limited, 4th edition, Great Britain.
- Patrick Colm Hogan, (2011), The Cambridge Encyclopedia of the Language Sciences, Cambridge
university press, 1st published, New York, USA.
- Paul Baker and all, (2006), A glossary of corpus linguistics, Edinburgh University Press, UK.
- Paweł Szudarski, (2018), Corpus Linguistics for Vocabulary: A Guide for Research, Routledge:
Taylor & Francis Group, First published, New York (USA).
- Tony McEnery & Andrew HARDIE, (2012), Corpus Linguistics: Method, Theory and Practice,
Cambridge University Press, 1st Published, UK & USA.

:الملاحق-
صورة نص القصیدة على واجهة برنامج یونیتاكس):01(ملحق رقم 
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المعالجة التوثیقیة واللسانیة، وقد شارك في إنجازه وإثرائه وتطویره العدید من بمبادرة من الأستاذ موریس غروس، عن مخبر 
.المتخصصین

:قائمة المصادر والمراجع-
، شرح القصائد العشر، تحقیق فخر الدین قباوة، منشورات دار الآفاق )1980(، )ه502(أبو زكریا یحي بن علي التبریزي -

.انالجدیدة، الطبعة الرابعة، بیروت لبن
.، التداولیة أصولها واتجاهاتها، دار كنوز المعرفة للنشر والتوزیع، الطبعة الأولى، عمان الأردن)2016(جواد ختام، -
، التداولیة، ترجمة قصي العتابي، الدار العربیة للعلوم ناشرون، ودار الأمان، الطبعة الأولى، بیروت لبنان، )2010(جورج یول، -

.والرباط المغرب
لسانیات المتون وعلوم اللغة، مجلة كلیة الآداب والعلوم الإنسانیة، جامعة سیدي محمد بن عبد االله، ،)س.د(صالح فهد العصیمي،-

.ظهر المهراز فاس المغرب، السنة الخامسة والثلاثون، العدد التاسع عشر
.رفة الجامعیة، الإسكندریة مصر، آفاق جدیدة في البحث اللغوي المعاصر، دار المع)2002(محمود أحمد نحلة، -
، المدونات اللغویة العربیة بناؤها وطرائق الإفادة منها، منشورات مركز الملك )2015(وآخرون، ) الصیني(محمود إسماعیل صالح -

.عبد االله بن عبد العزیز الدولي لخدمة اللغة العربیة، الطبعة الأولى، الریاض السعودیة
.، دیوان طرفة بن العبد، دار الكنب العلمیة، الطبعة الثالثة، بیروت لبنان)2002(مهدي محمد ناصر الدین، -

- Eric Friginal, (2018), Corpus Linguistics for English teachers: New Tools, Online Resources, and
Classroom Activities, Routledge Taylor & Francis Group, 1st published, New York, USA.
- Graeme Kennedy, (1998), An introduction to corpus linguistics, Pearson education limited &
Addison Wesley Longman limited, 1st edition, UK & USA.
- Jack C. Richards & Richard Schmidt, (2010), Longman Dictionary of language teaching and applied
linguistics, Pearson Education Limited, 4th edition, Great Britain.
- Patrick Colm Hogan, (2011), The Cambridge Encyclopedia of the Language Sciences, Cambridge
university press, 1st published, New York, USA.
- Paul Baker and all, (2006), A glossary of corpus linguistics, Edinburgh University Press, UK.
- Paweł Szudarski, (2018), Corpus Linguistics for Vocabulary: A Guide for Research, Routledge:
Taylor & Francis Group, First published, New York (USA).
- Tony McEnery & Andrew HARDIE, (2012), Corpus Linguistics: Method, Theory and Practice,
Cambridge University Press, 1st Published, UK & USA.

:الملاحق-
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:الملاحق-
صورة نص القصیدة على واجهة برنامج یونیتاكس):01(ملحق رقم 
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جدول یوضح بعض المعلومات الأولیة عن مكونات نص القصیدة):02(ملحق رقم 

.جدول یوضح اختصارات نوع كلمات نص القصیدة والقیمة التداولیة لها):03(ملحق رقم 

.صورة توضح كلمات نص القصیدة مرتبة ومصنفة في صفحات ملف إكسل): 04(ملحق رقم 

على برنامج غواصعلى برنامج یونیتاكسنوجعلى برنامج المعلومة

Tokens(108710331033(عدد هیاكل الكلمات 
Word forms(813813817(عدد الكلمات 

/Text Units(105148(عدد وحدات القصیدة

قیمته التداولیةمعناهالاختصار
منعدمةأداةأد

منعدمةاسمس
احتمال وجود فعل إنجازيفعل مضارعف م
احتمال وجود فعل إنجازيفعل أمرف أ

منعدمةفعل ماضف ض
منعدمةفعل مبنيف ب
احتمال إحالة على أشخاصإشاریات شخصیةإ ش
احتمال إحالة على مكانإشاریات مكانیةإ م
احتمال إحالة على زمنإشاریات زمانیةإ ز
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نموذج لسیاقات بعض الكلمات في النص باستخدام برنامج نوج): 05(ملحق رقم 
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